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نگاهى به كتاب «خوشنويسى»
روايت خطاطى

هنر خوشنويسى در طول هزار سال 
ــلامى،  ــاى فرهنگ اس حيات پوي
ــر  ــن هن ــن و پركاربردتري مهم تري
ــت. ضرورت  ــوده اس ــلمانان ب مس
خوشنويسى از نوشتن زيبا و خواناى 
كلام خدا آغاز شد و سپس به ساير شوون مبادلات فرهنگى و اجتماعى 
ــلمانان راه يافت. بر اين اساس، آثار بازمانده از هنر خطاطى، طيفى  مس
گسترده از مصحف ها (نسخه هاى خطى قرآن) و متون دينى و علمى و 
ادبى تا اسناد و مكاتبات و قطعه هاى پراكنده را در بر مى گيرد كه  هزاران 

نمونه از آنها امروز در گنجينه هاى سراسر جهان محفوظ است. 
ــنت هايى كه  ــعت و نفوذ همه جانبه اين هنر و تداوم س با وجود وس
صدها سال دست به دست شده و تا دوره معاصر تداوم يافته و خوشنويسان 
بسيارى را درون خود پرورده است، امروز مطالعات علمى و مدون درباره 
ــى از همه شاخه هاى ديگر هنر اسلامى كمتر  تاريخ و تحليل خوشنويس
است. بيشتر تحقيقات موجود در اين زمينه محصول كار پژوهشگران غربى 
ــت كه، جز در مواردى معدود، گفته هاى يكديگر را تكرار كرده اند. از  اس
ميان تحقيقات ايرانى هنوز معتبرترين آثار، نوشته هاى زنده نامان مهدى 
بيانى و حبيب االله فضائلى است كه بيش از 40سال از انتشار آنها مى گذرد. 
ــد درباره تاريخ و  ــاب، هنوز منبعى جامع و كم حجم و كارآم با اين حس

تحليل ابعاد زيبايى شناسانه هنر خطاطى در دست نداريم. 
كتاب «خوشنويسى» كه اخيرا از سوى انتشارات «كتاب مرجع» انتشار 
يافته، برگرفته از مدخل بلند «خطاطى» در «دانشنامه جهان اسلام» است 
كه در سال 1389 به همت جمعى از محققان بنياد دايره المعارف اسلامى 
و شمارى از پژوهشگران خارج از اين مجموعه تاليف و تدوين و در مجلد 
پانزدهم اين دانشنامه منتشر شد. در اين كتاب، جنبه هاى مختلف هنر 
خوشنويسى از آغاز دوران اسلامى تا آخرين تحولات آن در دهه 2000 
ميلادى در چهار فصل و 15 گفتار بررسى شده است. از مهم ترين مباحث 
كتاب روند شكل گيرى هنر خط، سير تاريخى كتابت قرآن، تاريخ تحولات 
خوشنويسى در سرزمين هاى اسلامى شامل ايران، تركيه، شبه قاره هند، 
مصر، شمال آفريقا، شرق آسيا (چين، مالزى، اندونزى)، خطاطى در دوره 
ــى در فرهنگ  ــيوه هاى آموزش خوشنويس معاصر، خطاطى و عرفان، ش
ــط در هنرهاى ديگر و انواع  ــلامى، ابزارها و مواد خطاطى، كاربرد خ اس
ــى است. نويسندگان هريك  روش هاى تفنن و ذوق ورزى در خوشنويس
از اين بخش ها به ترتيب عبارت اند از ولى االله كاووسى (عضو هيات علمى 
بنياد دايره المعارف اسلامى)، مهدى صحراگرد (عضو هيات علمى دانشگاه 

ــلامى دانشگاه بوستون  ــهد)، پروفسور شيلا بلر (استاد هنر اس آزاد مش
ــلو (هنرشناس شهير ايران)، عليرضا هاشمى نژاد  آمريكا)، آيدين آغداش
ــات علمى بنياد  ــرد (عضو هي ــانه منف ــگاه كرمان)، افس (مدرس دانش
دايره المعارف اسلامى) و سيدمحمدمجتبى حسينى (رييس موزه ملك). 
ــده  در طراحى و نگارش مطالب اين كتاب چند ويژگى در نظر گرفته ش
كه آن را از نمونه هاى پيشين تا حد زيادى متمايز مى كند: نخست توجه 
دقيق به توالى تاريخى تحولات هنر خوشنويسى فارغ از مباحث مربوط 
ــت. بايد توجه كرد كه تاكنون  ــير تحولات خط اس به تاريخ تكوين و س
بيشتر پژوهش هاى خوشنويسى اسلامى را با بررسى سير تحولات خط 
آغاز كرده اند، در حالى كه مباحث مربوط به خط شناسى و زيبايى شناسى 
خط كاملا از يكديگر متمايزند و پرداختن به مسايل خط اساسا در توان 
و تخصص پژوهشگر خوشنويسى نيست، بلكه بحثى است مرتبط با علم 
زبان شناسى. بر اين اساس، در اين كتاب ابتدا در بخشى به نام پيشينه، 
چگونگى شكل گيرى هنر زيبانويسى در سده هاى اوليه اسلامى بررسى 
شده است. نقل و تحليل بعضى احاديث و روايات منتسب به معصومين 
درباره خوشنويسى از بحث هاى درخور توجه اين بخش است. پس از آن، 
از روند تاريخى كتابت قرآن سخن رفته است؛ چراكه دست كم تا سده هاى 
ــلامى تحرير قرآن مهم ترين وظيفه كاتبان بود و غالب  ميانى دوران اس

تحولات خطوط، ابتدا در كتابت مصحف ها رخ مى نمود. 
موضوع فصل ديگر اين كتاب، پراكندگى جغرافيايى خوشنويسى در 
ــت و طى آن، تاريخ تحولات خوشنويسى در  ــر جهان اسلام اس سراس
سرزمين هاى اسلامى شامل ايران، تركيه (آناتولى و عثمانى)، شبه قاره 
ــمال آفريقا و شرق آسيا (چين، مالزى، اندونزى) بررسى  هند، مصر، ش
ــده است. از آنجا كه در كشور ما بيشتر پژوهش هاى خوشنويسى به  ش
ــى اين هنر در ايران اختصاص يافته، آگاهى علاقه مندان خط از  بررس
خوشنويسى در جهان اسلام بسيار اندك است و بدين لحاظ مطالعه اين 
بخش بسيار سودمند است. در پايان اين بحث، از تنوع رويكردهاى جديد 
خوشنويسى در دوره معاصر سخن به ميان آمده است و برخى هنرمندان 
مسلمان همچون پرويز تناولى، نجا مهداوى و رشيد قريشى كه با الهام از 

خوشنويسى اسلامى آثارى مدرن پديد آورده اند، معرفى شده اند. 
قسمت بعد به بررسى ابعاد نظرى و نيز تجهيزات و مصالح خوشنويسى 
اختصاص دارد. كاتبان مسلمان به سبب اشتغال مدام به كتابت متون 
ــوى ديگر ارادت پايدار شاگردان به  مقدس و آثار ادبى و عرفانى و از س
ــتادان، به ويژه در ايران، غالبا به طريقت هاى تصوف گرايش داشتند.  اس
ــت. همچنين كثرت  اين مطلب موضوع بخش «خطاطى و عرفان» اس
طالبان يادگيرى خط، تعريف نظامى مدوّن براى آموزش آن را ضرورى 
ــى  ــرد. از اين رو، در بخش «آموزش» به مراحل تعليم خوشنويس مى ك

پرداخته شده است. 
خوشنويسان گاه از سر تفنن و گاه براى استفاده در مواردى خاص، با 
اعِمال تغييراتى در خطوط رايج، اقلامى تزيينى و تفننى ابداع مى كردند. 
نيز مى دانيم كه كاربرد خوشنويسى به استنساخ متون، منحصر نماند و 
خط به جزء جدايى ناپذير همه آثار هنر اسلامى تبديل شد. پرداختن به 

اين موارد محور بحث قسمت پايانى كتاب است. 
در تدوين هريك از بخش ها تلاش شده است كه از منابع درجه اول 
ــكان نزديك به زمان وقوع هريك از رويدادها و نيز مهم ترين  و تا حد ام
ــى، عربى، تركى، اردو و  و معتبرترين تحقيقات معاصر به زبان هاى فارس
اروپايى استفاده شود. از اين رو، فهرست منابع كتاب مى تواند راهگشاى 
محققان و علاقه مندان خوشنويسى باشد. همچنين كتاب حاوى تصاويرى 
سياه و سفيد از آثار و ابزار خوشنويسى است. كتاب «خوشنويسى» كه در 
عين اختصار، جامع ترين پژوهشى است كه تاكنون به زبان فارسى درباره 
ــر شده، به همت گروه هنر و  هنر خوشنويسى در تمدن اسلامى منتش
معمارى دانشنامه جهان اسلام در 300 صفحه و به قيمت 9000 تومان 

در كتاب فروشى هاى فرهنگى در دسترس علاقه مندان است. 
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مرور

پژوهشى درباره زبان هاى ساختگى
دستكارى هاى زبانى

ــاختگى»، عنوان كتابى  «زبان هاى س
از على اكبر عبدالرشيدى است كه همراه 
ــت كوتاهى از محمدرضا باطنى  با يادداش
توسط انتشارات مسافر منتشر شده است. 
ــرداد 1357  ــار در خ ــن كتاب، اولين ب اي
به عنوان رساله پايانى دوره كارشناسى ارشد 
ــنده در رشته زبان شناسى همگانى  نويس
ــگاه تهران نوشته  ــكده ادبيات دانش دانش
ــود و موردقبول دكتر باطنى، استاد  مى ش
راهنماى طرح قرار مى گيرد. بعد از مدت ها 
ــاله تصميم مى گيرد تا  نويسنده اين رس
ــر كند و  آن را به صورت يك كتاب منتش
ــرد تا مقدمه اى  ــر باطنى هم مى پذي دكت
ــار كتاب بنويسد. باطنى  كوتاه براى انتش
ــر از بحث هاى  ــته: «اگ در مقدمه اش نوش
ــى بگذريم، مى توان روى  فنى زبان شناس
ــه كار زبان ايجاد  ــن نكته توافق كرد ك اي
ــت كه با آن زبان  ــانى اس ارتباط بين كس
آشنايى دارند. وقتى كسى سخنى مى گويد 
يا مى نويسد معمولا مى خواهد همه اهل 
ــود او را  ــرف او را بفهمند و مقص  زبان ح
ــه چنين نيست.  ادراك كنند. اما هميش
هرجامعه اى را كه مورد بررسى قرار دهيد 
خواهيد ديد در آن گروه بندى هايى وجود 
ــل گروه هاى صنفى، محفل هاى  دارد: مث
خصوصى، تشكل هاى خانوادگى و مانند 
ــن گروه ها  ــد كه اي ــاق مى افت آن. گاه اتف
ــا غيرخودى ها از  نمى خواهند غريبه ها ي
ــر دربياورند. براى  ــون كار آنها س چندوچ
ــى از ابزارهايى كه به كار  اين منظور، يك
مى گيرند دستكارى كردن زبان است. آنها 
ــتگاه صوتى زبان  ــو يا دس در واژگان، نح
ــا آن را براى  ــى مى دهند ت ــج تغييرات راي
غيرخودى ها نامفهوم كنند. پژوهشى كه 
آقاى عبدالرشيدى انجام داده، نشان دهنده 
برخى از اين دستكارى هاى زبانى است.» 
اين پژوهش در پنج فصل تدوين شده كه 
عناوين فصل ها به ترتيب عبارتند از: «زبان 
ساختگى چيست»، «تصوير كلى زبان هاى 
ساختگى»، «تغييرات آوايى»، «جابه جايى 
واج ها» و «اضافه شدن واج ها.» در فصل اول 
كتاب، تعريف و منظورى كه اين كتاب از 
ــطر توضيح داده شده  زبان دارد در يك س
است: «زبان وسيله اى است ارتباطى كه به 
ــك فرد به فرد  ــه اى از ي كمك آن، انديش

ديگر منتقل مى شود.» 
ــح آمده كه اين  ــه اين توضي و در ادام
ــرى  ــه زبان هاى بش ــامل هم تعريف ش
ــاختگى  ــود كه زبان يا زبان هاى س مى ش
ــز در برمى گيرد.  ــاب را ني ــر كت موردنظ

ــنده همچنين در تعريف زبان هاى  نويس
ساختگى مى نويسد: «زبان ساختگى زبانى 
ــاص از اهالى  ــت كه ميان گروهى خ اس
ــمى  يك زبان، (لهجه و گويش، زبان رس
و...) ايجاد مى شود و وسيله اى است براى 
ــروه در موقعيت ها و  ــراد آن گ ــاط اف ارتب
محيط هاى خاص. كسى كه كردزبان باشد 
از زبان كردى براى ايفاى همه نقش هاى 
ــد، ولى  ــتفاده مى كن ــى خود اس اجتماع
ــه او نيز در آن  ــاختگى گروهى ك زبان س
ــيله اى است براى  عضويت دارد فقط وس
ايفاى معدودى از نقش هاى اجتماعى آن 
فرد... به عبارت ديگر، ما اين زبان را زبانى 
ــدف از كاربرد  ــزى مى خوانيم، زيرا ه رم
ــن دونفر يا  ــت كه مطلبى بي آن اين اس
چندنفر كه متعلق به يك گروه اجتماعى 
ــتند ردوبدل شود تا ديگرانى كه اهل  هس
ــتند و به گروه ديگرى تعلق  آن گروه نيس
دارند از آن مطلب باخبر شوند». مولف در 
ــاره مى كند كه فرآيند استفاده از  ادامه اش
زبان هاى ساختگى يك فرآيند قديمى و 
ــت. فرآيند هميشگى  فراموش شده نيس
است و در هر زمان شاهد ابداع و استفاده 
ــتيم و  ــى از اين گونه هاى زبانى هس از يك
ــيع ترى كه  ــه به دليل ارتباطات وس اينك
ــد و مجهز چون  ــاى ارتباطى جدي ابزاره
ــراه به راحتى فراهم  ــت و تلفن هم اينترن
ــتر رونق  ــاختگى بيش كرده، زبان هاى س
گرفته؛ از اين رو پرداختن و شناخت اين 
موضوع اهميت بيشترى پيدا كرده است. 

 سحر آزاد

ــا  ــر محمدرض ــف دكت ــات» تالي ــتاخيز كلم ــاب «رس كت
شفيعي كدكني درس گفتارهايي درباره نظريه ادبي صورتگرايان 
روس است كه به تازگي انتشارات سخن آن را منتشر كرده است. 
ــن انوري، پديدآورنده فرهنگ سخن در  اين كتاب به دكتر حس
آستانه هشتادمين سال تولد استاد تقديم شده است؛ كتابي جامع 
ــي كرده  كه ابعاد مختلف اين نظريه را با نگاهي تطبيقي بررس
ــت. كتاب «رستاخيز كلمات» داراي ساختار تاليفي و تبويب  اس
موضوعي به شكل علمي نيست و همان طور كه روي جلد كتاب 

آمده درس گفتارهاي مولف از ساليان گذشته تا امروز است. 
ــيم بندي كلي مي توان كتاب را به چند بخش  در يك تقس
ــيم كرد و مباحث گوناگون را در زيرمجموعه آنها قرار داد:  تقس
تاريخ نظريه فرماليسم در جهان، آشنايي با جريان هاي فرماليستي 
در دنيا، اصطلاحات و مفاهيم فرماليسم مانند فرم، آشنايي زدايي، 
زائوم و...، مقايسه نظريه ادبي فرماليسم با نظريه هاي ادبي دنيا، 
معرفي چهره هاي بزرگ مكتب فرماليسم مانند ياكوبسن، ايخن 
ــكي و...، ترجمه دو مقاله فرماليست هاي مشهور  باوم و اشكلوس
مانند، مقاله وجه غالب، نوشته ياكوبسن و... و برخي مقالات كه 
ــال هاي دور با نگاه فرماليستي نوشته اند مانند مقاله  مولف از س

تكامل يك تصوير و مقاله جادوي مجاورت. 
ــا اغلب منتقدان و محققان و مترجمان متكي  در روزگار م
دانش هاي ادبي غربند و اين ناشي از ندانستگي و ناآگاهي است. 
ــيب هايي كه طي دو دهه اخير به شعر فارسي معاصر از اين  آس
ناحيه وارد شده، بسيار زياد است. مترجمان و منتقدان و شاعران 
جوان بي آنكه بر دانش بومي مسلط باشند، نظريه هاي ادبي غرب 
ــعر  ــيدند با تكيه بر اصول و مباني بيگانه ش را پذيرفتند و كوش
بسرايند و درباره شعر داد سخن دهند كه داستانش بماند براي 
وقت ديگر. حال  آنكه بر قول رامان سلدن بسياري از اين نظريه ها 
ــد نظريه باقي مي مانند و قابليت  ــود غرب هم فقط در ح در خ

انطباق با همه متون ادبي را ندارند. 
ــال  ــف آنچنان كه خود مي گويد اولين بار در ايران در س مول
ــي از وجه غالب و انگيزش و  ــاي حافظ شناس 1356 در درس ه
ــنايي زدايي  ــخن به ميان آورد و اصطلاح آش ــنايي زدايي س آش
ــاخته ذهن او است. او هم بر دانش نظري مسلط است و هم  س
ــي را با تمام جوانب اعم از قديم و جديد مي شناسد.  شعر فارس
بنابراين وقتي به تحليل نظريه هاي ادبي روس مي پردازد، بهترين، 
ــت مي دهد. مولف با  جامع ترين و كامل ترين تحليل ها را بر دس
تطبيق نظريه هاي فرماليستي با نظريه هايي كه درباره صورت و 
شكل در فرهنگ ايران عصر اسلامي وجود دارد، گامي بزرگ در 
جهت بومي سازي نظريه ادبي روسي برداشته است. بنابراين بيراه 
نخواهد بود كه كتاب «رستاخيز كلمات» را اتفاقي نو در شناخت 

شعرفارسي بر پايه شكل و صورت تلقي كنيم. 
مولف در همان مقدمه كتاب تكليف خود را با فرم مشخص 
ــعر من در  ــي كه مي گويد فرم ش ــت كس مي كند. او معتقد اس
بي فرمي است، شياد است. به باور مولف هرچيز در هستي، داراي 
ــت، نه بي هنري. هر  ــت. بنابراين فرم، بالذات نه هنر اس فرم اس
اثري كه در اطراف خود مي بينيم داراي فرم است. البته مولف در 
فصل«فرم چيست» به اين نكته اشاره مي كند كه وقتي مي گوييم 
اين شعر فرم ندارد يا اين شعر حافظ فرم دارد؛ منظور فرم خلاق 

و هنري  است. 
ــاله فرم در قرن بيستم مساله اصلي هنر و ادبيات تلقي  مس
مي شد. پس از تفكيك اخلاق از زيبايي، بنيان هاي زيبايي شناسي 
تغيير كرد. در هنركلاسيك اخلاق مبناي زيبايي تلقي مي شد 
ــلاق نقش اصلي خود را از  ــا پس از تحولات دنياي جديد اخ ام
ــد و شكل و فرم جاي  ــيه رانده ش ــت داد و آرام آرام به حاش دس
ــت. پس از تفكيك اخلاق از زيبايي، فرماليسم در  اخلاق نشس
هنر و ادبيات شكل گرفت. بنابراين آثاري كه در نيمه دوم قرن 
بيستم آفريده شدند براساس فرم و صورت هنري مورد ارزيابي 

هنري قرار گرفتند. 
ــش راديكالي كه در برابر محتوا و معناي اثر ادبي پديد  واكن
ــپس همه هنرها را  ــعر و ادبيات اتفاق افتاد و س آمد ابتدا در ش
دربرگرفت. شعر، داستان، نقاشي، موسيقي، مجسمه سازي، تئاتر 
و سينما از سلطه معنا و محتواي جزمگرا رهايي يافت و اين تغيير 
ــاختار فكري و فلسفي جهان جديد به وجود  با تحولي كه در س
آمده بود همخواني داشت. مدرنيسم عليه رئاليسم سوسياليستي 
قيام كرد كه نتيجه آن را در همه سطوح هنرمدرن شاهد هستيم. 
ــت يك قرن هنوز در ايران كاربرد  اين اتفاق هنري پس از گذش
اساسي دارد. گرچه امروزه شايد فرماليسم در عرصه هنر، يكه تاز 
نباشد اما براي ما فارسي زبانان كه هنوز تفكيكي ميان اخلاق با 
زيبايي قايل نيستيم و به اعتقاد بسياري از منتقدان معناگراي 
ــت؛ خواندن  ــت كه به اخلاق وفادار اس ايراني، اثر زيبا، اثري  اس

كتاب «رستاخيز كلمات» براي ما بسيار مفيد خواهد بود. 
اشارات و تنبيهات مولف در كتاب «رستاخيز كلمات» با تبيين 
ــفه در ايران آغاز مي شود كه بنيان هاي  موقعيت و وضعيت فلس
ــكل مي دهد. با نظريه زمان و مكان كانت  نظريه هاي ادبي را ش
ــاني پديد مي آيد كه حتي ادباي روسي نيز  انقلابي در علوم انس
از آن متاثرند. بي ترديد استاد شفيعي كدكني به خوبي مي داند 
ــه ديالوگ هاي افلاطون در ترويج و تعالي نظريه هاي هنري و  ك
ادبي بسيار موثر بوده است. اما فلسفه هنر در ايران هيچ گاه شكل 
نگرفته است و در باب مباني هنر، فلاسفه ايراني سخني نگفته اند. 

ــان درگذريم به هيچ  ــارات اجمالي اهل كلام و عرف و اگر از اش
نشانه اي دست نمي يابيم. پس طبيعي است كه با وجود دانش و 
آگاهي ارباب بلاغت و فصاحت مانند عبدالقاهر جرجاني، جاحظ، 
ابوهلال عسگري و... اين نظريات در دستگاهي منظم دسته بندي 
نشود و به عنوان يك فرضيه علمي مورد ارزيابي قرار نگيرد. مولف 

به درايت به اين نكته پي مي برد و مي گويد: 
ــفه اسلامي خوانده مي شود روايتي دلبخواه  «آنچه از فلس
از فلسفه كهن يوناني است و بخشي كه پيشينه يوناني ندارد 
ــت در درون ساختارهاي فرهنگ ما كه همانا  «عقلانيتي» اس
ساختار «مدل تخيلي و شاعرانه» است، آميختن پارادايم هاي 
فلسفه يونان با پارادايم هاي عرفان، به ويژه عرفان ابن عربي.» 
ــتاخيز كلمات» هم تاريخ نظريه صورتگرايي است  كتاب «رس

ــه صورتگرايان  ــن نظري ــم تبيي و ه
ــر از همه تطبيق اين  روس. اما مهم ت
نظريه ها با ديدگاه هاي اصحاب بلاغت 
ــت. بنابراين اگر بگوييم عبدالقاهر  اس
جرجاني يك فرماليست بي همتاست 
و جاحظ هم يك فرماليست كامل عيار 
سخني كاملا سنجيده گفته ايم. اما با 
ــود فضل تقدم و تقدم فضل امثال  وج
ــن  جرجاني و جاحظ بر امثال ياكوبس
يا شكلووسكي، مكتب فرماليستي در 
ــكل نگرفته  ــان عربي و ايراني ش جه
است. نظريه هاي جاحظ در باب كلمه 

ــط نيافته و نگاه فرم گرايانه جرجاني در زبان عربي  و كلام بس
قابليت عملي نيافته است. 

ــت كه نگاه منتقدان سنتي ما در فرهنگ  مولف معتقد اس
ــتي  ــلامي يك نگاه كاملا صورتگرايانه و فرماليس ايران عصراس
است. بي ترديد جست وجو در كتاب هاي ارباب بلاغت كه به زبان 
فارسي و عربي نوشته شده گوياي اين حقيقت است كه تلاش 
جاحظ و ابوهلال عسگري و عبدالقاهر جرجاني و... بر آن بود تا 
ــكل توجه كنند اما اين نظريه  ــي هاي ادبي به فرم و ش در بررس
گسترش نيافت.  اي كاش استاد شفيعي كدكني اين مساله را هم 
ــن مي كردند كه با وجود نگاه فرماليستي منتقدان سنتي،  روش
چرا نقدهاي موجود به خصوص درباره غزليات حافظ معناگرايانه 
ــت؟ چرا هنوز پس از گذشت قرن ها و دهه ها و سال ها هنوز  اس
ــات اين نكته اند كه حافظ عارف بوده  حافظ پژوهان درصدد اثب
ــت يا ملحد.  اي كاش مولف به تقابل اين نگاه فرماليستي با  اس
ــنتي معنامحور، مي پرداخت و گره اين ماجرا را  نگاه فرهنگ س

ــو است و آيا  ــود كه آيا ادبيات ما با ادبيات جهان همس مي گش
نظريه هاي فرماليست ها مي تواند نوع نگرش منتقدان جديد را 
ــاختار فرهنگي  ــعر و ادبيات عوض كند يا بايد به تغيير س به ش
بينديشيم. هنر سنتي ايران با مذهب و اخلاق پيوند خورده است 
از همين رو گاه مي بينيم محققان در تبيين ارزشمندي غزلي از 
مولانا مي كوشند تا آن غزل فرماليستي را معنامحور نشان دهند. 
ــود كه اصولا چرا  ــايد براي همه ما اين سوال مطرح ش ش
ــم در جهان فرهنگي ما بسط و توسعه نيافته  مكتب فرماليس
است؟ بي شك فرماليسم مانند هر مكتبي زاييده شرايط سياسي 
ــروز در كنش ها و  ــت. جهان امروز با جهان دي و اجتماعي اس
واكنش هاي هستي شناسانه متفاوت است. فرماليسم بر بستر 
يك فضاي كلان مدرن شكل گرفته است. فضايي كه حقيقت 
را متكثر و گوناگون مي ديد و از فضاي 
ــتي كه حقيقت  تنگ و تاريك مونيس
هستي را منحصرا نزد خود مي دانسته 
ــده بود. بنابراين براي ما كه در  دور ش
يك فضاي مونيستي تنفس مي كرديم 
امكان گسترش نظريه اي نبود كه اخلاق 
و معنا را ناديده مي گرفت. از اواخر قرن 
نوزدهم و اوايل قرن بيستم محتواگرايي 
ــت و  ــت بربس ــرب رخ ــگ غ از فرهن
شكل گرايي حاكم شد. اما در ايران هنوز 
امكان جور ديگر نگريستن وجود ندارد 
و هر جريان نوگرايي در هنر با سركوب 
ــت. حتي مدافعان شعر نو هم ظرفيت درك حضور  همراه اس
ــري را ندارند و تصور مي كنند با حذف احمدرضا احمدي  ديگ
ــعر نادرپور و سايه مي ماند يا اگر علي باباچاهي شعر نگويد  ش
ــعر بهتري مي توانند بگويند يا  بهمني يا شمس لنگرودي ش
هواداران جريان شعر متفاوت، شعر ساده امروز را مورد تمسخر 
قرار مي دهند. حال آنكه در كلان فضاي فرهنگي، در كنار هم 
بودن زمينه را براي تكثر حقيقت شعر فراهم مي كند. ما هنوز 
ــعر را در نزد خود  ــت بودن، حقيقت ش با وجود ادعاي مدرنيس
ــعري را با قطعيت  و گروه خود مي دانيم و ديگر جريان هاي ش
ــم در ايران زماني پذيرفته مي شود كه  نفي مي كنيم. فرماليس
امكان درك همه جريان هاي هنري و ادبي براي افراد به لحاظ 
انديشگي فراهم باشد. نوشتن و تبيين نظريه صورتگرايان روس 
ما را با واقعيت هاي هنر امروز آشنا مي كند اما پذيرش اين شيوه 

هنري مستلزم جور ديگر ديدن است. 
ــتاخيز كلمات» آمده است: «آنچه ادبيات را از  در كتاب «رس

ــت و فرم ادبي  ــر ادبيات جدا مي كند همانا صورت و فرم اس غي
ويژه ادبيات است.» اگر همه چيز و به قول استاد شفيعي كدكني 
پشكل گوسفند هم فرم دارد، پس فرم نمي تواند عامل برتري يك 
اثر از اثر ديگري باشد چرا كه در هر نوشته اي اعم از شعر يا نثر 
ــبك اثر هنري است.  فرم وجود دارد. فرم در اين زمينه مانند س
هر اثري داراي سبك نوشتاري است. خود سبك بالذات شاخصه 
ــعري داراي ارزش ها و  ــت. بي ترديد فرم هنري و ش زيبايي نيس
ويژگي هايي است كه در اين كتاب به خوبي تعريف نشده است. 
تناسب موسيقايي كلمات از جمله مباحثي است كه در تبيين 
ــود اما آيا فرم فقط تناسب  ــرح مي ش وضعيت فرم به خوبي ش
ايقاعي كلمات است؟ آيا ادراك و احساس شاعر در شكل و فرم 
شعري موثر است؟ فرم خلاق آيا با معنا كامل مي شود؟ معنا امري 
مقدم بر فرم هنري است يا موخر؟ آيا اشعار يك شاعر داراي فرم 
واحدي است يا هر فرم شعري با فرم شعري ديگر متفاوت است؟ 
زيرساخت هاي بروز فرم خلاق و هنري چيست؟ اين سوال ها و 
ــوال ديگر در كتاب بي پاسخ مانده است چرا كه ساختار  ده ها س

تاليف كتاب بر پايه درس گفتارها شكل گرفته است. 
ــت ها مساله   يكي از مباحث مهم در تحليل نظريه فرماليس
ــكل هنري است. مولف  ــبت آن با فرم و ش معني و محتوا و نس
كتاب «رستاخيز كلمات» در صفحه 64 مي نويسد: «هرچه باشد 
فرم از چيزي كه محتوا خوانده مي شود جدايي پذير نيست.» اين 
ــت چراكه محتوا با فرم شكل  ــخن مولف دقيق و درست اس س
ــت: «آثار ادبي اي  مي گيرد اما در همان صفحه بلافاصله آمده اس
هستند كه فقط فرم دارند بي هيچ گونه محتوايي.» اثر ادبي اثري 
است كه داراي فرم خلاق هنري است و درخود معنا توليد مي كند 
ــت بلكه زاده فرم هنري است. به  و معنا امري مقدم بر فرم نيس
همين دليل يك مضمون ساده مي تواند فرم هاي خلاق گوناگون 
داشته باشد و به دنبال آنها معناهاي فراواني نيز خلق شود. شايد 
اثري غيرهنري داراي فرم باشد اما محتوا و معنا نداشته باشد كه 
ــت اما اثر ادبي اثري است كه داراي فرم خلاق  امري طبيعي اس
ــت و فرم خلاق هنري در درون خود توليد معنا دارد.  هنري اس
بنابراين نمي توانيم در اثر هنري و ادبي فرم و محتوا را از هم جدا 

كنيم و بگوييم اين اثر ادبي فرم دارد اما محتوا ندارد. 
ــنتي كه  ــرز ميان جهان س ــفيعي كدكني در م ــتاد ش  اس
محتوامحور است و جهان جديد كه شكل محور است قرار دارد. 
شايد او تصور مي كند اگر تمام اصالت را به فرم دهد بايد نسبت 
به محتوا به عنوان ژانر مستقل بي تفاوت باشد و اين بي تفاوتي و 
گسترش فرم گرايي زمينه را براي پوچ گرايي فراهم مي كند. حال 
ــت. معنا و محتوا زاده ذهن  آنكه هيچ اثر هنري اى بي معنا نيس
ــت كه بر اساس فرم هنري شكل مي گيرد. در هنر  خواننده اس

ابزورد هم معنا وجود دارد. 
ــتاخيز كلمات» آشنايي با مفاهيم  يكي از فوايد كتاب «رس
ــار در ايران  ــت كه براي اولين ب ــتي اس و مصداق هاي فرماليس
مطرح مي شود. مباحثي مانند اسكاز، مايگان (تماتيكز) و زائوم 
ــت. ما درباره مفاهيمي چون هنر  مباحثي تازه و خواندني اس
سازه، آشنايي زدايي ، پيرنگ، انگيزش و. . مباحثي شنيده ايم و 
ــاهد مثال هايي از شعر  خوانده ايم اما مولف براي اولين بار با ش
ــي مفهومي مانند زائوم را كاملا بومي مي كند. منظور از  فارس
زائوم، حالت تشخص آميز كلمه است كه معني جديدي را در 
ــود مي آورد؛ تركيب اصوات زبان به صورتي  فضاي زبان به وج
ــت. نكته اي كه  ــد زائوم اس آزاد كه عهده دار بيان عاطفي باش
ــم مي آيد توجه مولف به اهميت  در اين كتاب هم زياد به چش
موسيقي كلمه و زبان است بنابراين در توضيح و تشريح مفاهيم 
فرماليستي از مثال ها و اصطلاحات موسيقي مانند زائوم بسيار 
بهره مي گيرد. در واقع زائوم شعري است كه معني آن از درون 
موسيقي كلمه و زبان بيرون مي آيد. البته شفيعي كدكني براي 
ــود و از شعر  ــانه قايل نمي ش زائوم همواره ارزش زيبايي شناس
ــت مدرن عصر مشروطيت! به عنوان  ميرزاي مجرم، شاعر پس
ــتفاده از  ــعر مولانا به عنوان نمونه خوب در اس نمونه بد و از ش
زائوم ياد مي كند. اسكاز هم مفهوم تازه اي است كه مولف براي 
اولين بار در ايران درباره آن سخن به ميان مي آورد. البته مساله 
اسكاز، همان مكالمه و طرز روايت شفاهي راوي است كه گرچه 
با مثال شعر روايت مدار كتيبه مهدي اخوان ثالث كمي ايراني و 
بومي مي شود اما انگار بحث ناتمام مانده و در حالي كه خواننده 
ــوال در اين زمينه دارد تمام مي شود. يا بحث  هنوز انبوهي س
مايگان كه همان انديشه حاكم بر متن ادبي است كه با مقايسه 
شعر سلمان ساوجي با شعر حافظ برخي گره ها گشوده مي شود 
ــوال باقي است كه مايگان چگونه در حوزه  اما در پايان اين س

شكل و فرم قرار مي گيرد؟ 
كتاب «رستاخيز كلمات» يكي از بهترين كتاب هايي است كه 
در تاريخ نظريه ادبي معاصر به قلم اديبي دانشمند و فرهيخته 
نوشته شده است. بي ترديد هيچ اهل نقد و تحقيق در روزگار ما 
ــت چرا كه نوشته هاي  بي نياز از خواندن و درك و فهم آن نيس
استاد شفيعي كدكني در اين كتاب ما را با دريايي از دانش شعري 
آشنا مي كند. مهدي اخوان ثالث پشت عكسي كه با محمدرضا 
ــفيعي كدكني در سال 1344 انداخته بود نوشته است: «براي  ش
محمدرضا شفيعي كدكني همشهري، هم روستايي عطار بزرگ. 
ــت كي و كجا برداشته شده،  ــت و من، اما يادم نيس تصوير اوس
امشب در آلبوم ديدم و دلم به  هوايش پر زد، گفتم اين عكس را 
به او بدهم او بهتر از من و همه كس است واحد كالالف است از 

همه جهات معنوي و روحي، قربان شفيعي عزيزم.» 
ــتي و درستي در ادبيات  محمدرضا شفيعي كدكني به راس

ايران واحد كالالف از همه جهات معنوي، علمي و ادبي است. 
*رستاخيز كلمات ، محمدرضا شفيعي كدكني، ناشر: سخن

نگاهي به كتاب «رستاخيز كلمات*» اثر محمدرضا شفيعي كدكني

رستاخيز كلمات درخانه وجود

 محمدرضا محمدي آملي

«زبان شعر در نثر صوفيه» از آثار تازه منتشر شده «محمدرضا 
شفيعى كدكنى» است كه پس از سال ها سرانجام از سوى نشر 
«سخن» چاپ شده است. اين كتاب كه شامل بيش از 40 مقاله 
ــل پژوهش هاى  ــت، حاص ــى نگاه عرفانى اس در سبك شناس
شفيعى كدكنى در حوزه دستور زبان عرفان، رمزگرايى عارفان، 
زبان علم و زبان معرفت، كاربرد صوفيه از زبان، زبان هنرى عارف 
ــت. او در مقالات اين كتاب  ــى اس و تلقى قدما از جمال شناس
ــعر و شطح،  ــى، نگاه عرفانى درباره ش با نگاهى به سبك شناس
ــعر و نثر، رفتار عارف با زبان را  ــيقى نثر عين القضات، ش موس
مورد بررسى قرار داده است. شفيعى كدكنى، بخش اعظم فصول 
ــال هاى 1978 – 1975 در دانشگاه پرينستون  كتاب را در س
نوشت و اواخر سال 1356 به چاپخانه فرستاد. او در پايان يكى 
از مجموعه اشعارش نيز وعده انتشار «زبان شعر در نثر صوفيه» 
را داده و حتى در مقدمه «تصوف اسلامى و رابطه انسان و خدا» 
به انتشار آن اشاره كرده بود، تا اينكه سرانجام اين اثر در روزهاى 

ــد. شفيعى كدكنى كه پيش از اين نيز  اخير وارد بازار كتاب ش
ــى متعددى در خصوص نثر و آثار عارفانه داشته  منابع پژوهش
است، در مقدمه  اين كتاب مى نويسد: «هر كس با تاريخ عرفان 

ــنايى  و مطالعات عرفانى آش
داشته باشد، مى داند كه اين 
ــلامى،  نوع نگاه به عرفان اس
ــت،  ــابقه اس ــالا بى س احتم
ــس كه در طول اين  ولى از ب
ــن حرف ها  ــال اي 30، 40س
و  درس  ــاى  كلاس ه در  را 
ــم تكرار كرده ام  بعضى مقالات
ــجويان من آنها را در  و دانش

كتاب ها و مقالات شان نقل كرده اند، بعضى از خوانندگان ممكن 
است تصور كنند كه اين حرف ها از روزگار قشيرى و هجويرى 
ــت. از ميان هزار خواننده، اگر يك تن به اين  ــته اس وجود داش
نكته وقوف داشته باشد، براى 
من بسنده است.» «رستاخيز 
كلمات؛ درسگفتارهايى درباره  
ــى صورت گرايان  ــه  ادب نظري
ــاب  ــر كت ــز ديگ روس»، « ني
ــت  ــفيعى كدكنى اس تازه ش
ــگفتارهاى او  كه در آن درس
ــكده  در كلاس ادبيات دانش
ادبيات دانشگاه تهران تدوين 

ــت. اين اثر نيز همانند ديگر آثار شفيعى از  ــر شده اس و منتش
سوى انتشارات سخن منتشر شده است. شفيعى در مقدمه اين 
ــاره  كتاب به ويژگى هاى نظريات ادبى صورت گرايان روس اش
مى كند و مى نويسد: «نويسنده در اين كتاب كه درسگفتارهايش 
ــت - مخاطب را با جريان صورت گرايى  ــگاه تهران اس در دانش
روسى و تاثيرات جهانى آن آشنا مى كند؛ از منظرى كه بخش 
ــواهد آن از ادبيات فارسى و تاريخ اجتماعى ايران مايه  اعظم ش
گرفته است؛ به همين دليل خواننده به هنگام مطالعه  اين كتاب 
ــزرگان ايران زمين به گونه اى  ــعدى و حافظ و ديگر ب درباره س
ــان را از دريچه اى ديگر مى نگرد.»  ــد و هنر ايش ديگر مى انديش
ــه دليل گردآورى  ــات» علاوه از اينكه ب ــتاخيز كلم كتاب «رس
درسگفتارهاى استاد شفيعى كدكنى اهميت دارد، تاليفى در باب 
ــعر ما  ــت كه در فضاى اين روزهاى ادبيات و ش نظريه ادبى اس
ــاق مى افتد و اگر مطلب يا كتاب  ــر به صورت «تاليف» اتف كمت

درخورى هم منتشر مى شود، در حوزه «ترجمه» است. 

2 كتاب تازه از محمدرضا شفيعى كدكنى

درسگفتارهاى استاد

مولف در همان مقدمه كتاب 
تكليف خود را با فرم مشخص 

مي كند. او معتقد است كسي كه 
مي گويد فرم شعر من در بي فرمي 
است، شياد است. به باور مولف 

هرچيز در هستي، داراي فرم است. 
بنابراين فرم، بالذات نه هنر است، 
نه بي هنري. هر اثري كه در اطراف 

خود مي بينيم داراي فرم است

پارسا رياحى

زبان هاى ساختگى
على اكبر عبدالرشيدى

ناشر: مسافر
چاپ اول 1392

قيمت 5500تومان

خوشنويسي
نوشته جمعي از مولفان
ناشر: نشر كتاب مرجع

چاپ اول: 1392
قيمت: 45000 تومان
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